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NÁVRHY 

Výbor pro mezinárodní obchod vyzývá Výbor pro rozvoj jako věcně příslušný výbor, aby 

do svého návrhu usnesení začlenil tyto návrhy: 

A. vzhledem k tomu, že hodnota celosvětového obchodu s konfekčními oděvy se odhaduje na 

2,8 bilionu EUR a že toto odvětví zaměstnává téměř 75 milionů lidí; vzhledem k tomu, že 

přibližně tři čtvrtiny zaměstnanců tvoří ženy; vzhledem k tomu, že rovnost žen a mužů je 

hybnou silou rozvoje; vzhledem k tomu, že práva žen náleží do spektra lidských práv; 

vzhledem k tomu, že komplexní povaha dodavatelských řetězců v oděvním průmyslu 

způsobuje nízkou transparentnost a zvyšuje riziko porušování lidských práv 

a vykořisťování; vzhledem k tomu, že výše vyplácených mezd neumožňuje pracovníkům, 

aby svým rodinám zajistili základní lidské potřeby; 

B. vzhledem k tomu, že EU hraje v oděvním průmyslu a obchodu klíčovou roli jako investor, 

odběratel, maloobchodní prodejce a spotřebitel, a je proto nejvhodnějším aktérem, který 

by měl na celosvětové úrovni sdružit různé iniciativy, aby se výrazně zlepšilo nelidské 

postavení desítek miliónů pracovníků v tomto odvětví a vytvořily se rovné podmínky pro 

všechny zúčastněné; 

C. vzhledem k tomu, že textilní a oděvní průmysl zahrnuje v evropském měřítku 185 000 

podniků, které zaměstnávají 1,7 milionu osob a vytvářejí obrat ve výši 166 miliard EUR; 

vzhledem k tomu, že EU dováží přibližně polovinu celkové světové oděvní produkce; 

vzhledem k tomu, že vyrábějícími zeměmi jsou většinou rozvíjející se ekonomiky; 

D. vzhledem k tomu, že článek 207 Smlouvy o fungování Evropské unie (SFEU) stanoví, že 

obchodní politika EU se musí zakládat na zásadách a cílech vnější politiky EU; vzhledem 

k tomu, že článek 208 SFEU zavádí zásadu soudržnosti politik v zájmu rozvoje a jako 

hlavní cíl stanovuje vymýcení chudoby; vzhledem k tomu, že sdělení nazvané „Obchod 

pro všechny“ zakládá obchodní politiku EU na třech klíčových zásadách – účinnosti, 

transparentnosti a hodnotách – a vyčleňuje zvláštní oddíl pro zodpovědnou správu 

dodavatelských řetězců; 

E. vzhledem k tomu, že v článku 8 SFEU je pevně stanoveno, že „při všech svých činnostech 

usiluje Unie o odstranění nerovností a podporuje rovné zacházení pro muže a ženy“, 

a vzhledem k tomu, že EU má proto povinnost začleňovat rovnost žen a mužů do všech 

svých politik a zajišťovat tak, aby měli muži a ženy stejný užitek ze společenských změn, 

hospodářského růstu a tvorby kvalitních pracovních míst, odstraňování diskriminace 

a prosazování dodržování práv žen ve světě; 

F. vzhledem k tomu, že v září 2012 zemřelo při ničivém požáru v pákistánském Karáčí 

289 osob; vzhledem k tomu, že ve stejném roce přišlo v důsledku požáru továrny Tazreen 

Fashions v Bangladéši o život 117 osob a více než 200 pracovníků utrpělo zranění; 

vzhledem k tomu, že zhroucení budovy Rana Plaza v roce 2013 mělo za následek 1129 

mrtvých a přibližně 2500 zraněných; 

G. vzhledem k tomu, že po těchto dramatických událostech evropští spotřebitelé mnohem 

důrazněji požadují, aby se zvýšila transparentnost a sledovatelnost v celém dodavatelském 

řetězci; 
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H. vzhledem k tomu, že ochrana pracovních práv v dodavatelských zemích navzdory 

nejrůznějším závazkům EU, mezinárodních organizací, místních vlád a soukromých 

provozovatelů nadále ani zdaleka nedosahuje mezinárodních standardů; 

I. vzhledem k tomu, že Agenda důstojné práce Mezinárodní organizace práce (MOP) je od 

roku 2015 nedílnou součástí nové Agendy pro udržitelný rozvoj 2030; 

J. vzhledem k tomu, že mnoho členských států, např. Německo, Nizozemsko, Dánsko 

a Francie, prosazuje vnitrostátní programy; 

K. vzhledem k tomu, že všechny dohody o volném obchodu, které EU uzavírá, musí 

zahrnovat ambiciózní kapitoly o udržitelném rozvoji; 

L. vzhledem k tomu, že EU musí v rámci multilaterálních organizací, jako jsou Světová 

obchodní organizace nebo G20, jakož i v rámci veškerých bilaterálních vztahů s třetími 

zeměmi zařadit mezi své priority podporu sociálních a environmentálních norem; 

M. vzhledem k tomu, že Obecné zásady OSN v oblasti podnikání a lidských práv jasně 

definovaly odpovědnost vlád a podniků, které mají povinnost chránit a dodržovat lidská 

práva, ať už k výrobě dochází v jakémkoli místě dodavatelského řetězce a v jakékoli zemi 

a ať už jde o mateřskou zemi podniku, který je objednavatelem, anebo o zemi dodavatele; 

vzhledem k tomu, že se EU zavázala, že bude podporovat přijímání Obecných zásad 

a přispívat k jejich provádění; 

1. vyjadřuje politování nad tím, že Komise dosud nepředložila ambiciózní stěžejní iniciativu 

pro celou EU týkající se oděvního průmyslu, již by měla vést a sladit s pokyny Organizace 

pro hospodářskou spolupráci a rozvoj (OECD), tak aby se podniky mohly řídit jednotným 

souborem norem, pokud jde o náležitou péči a sociální odpovědnost, a vyzývá Komisi, 

aby takovouto iniciativu zahájila co nejdříve; podotýká dále, že stávající navyšování počtu 

existujících iniciativ na místní, regionální a celosvětové úrovni by mohlo zapříčinit vznik 

nepředvídatelného prostředí pro firmy; zdůrazňuje mimoto, že koordinace, sdílení 

informací a výměna osvědčených postupů přispívají ke zvýšení účinnosti soukromých 

a veřejných iniciativ týkajících se hodnotového řetězce a přinášejí kladné výsledky v 

oblasti udržitelného rozvoje; 

2. domnívá se, že tento návrh by měl umožnit hladkou spolupráci s mezinárodními 

organizacemi, jako jsou OSN, Světová obchodní organizace (WTO), MOP a OECD, tím, 

že stanoví společné definice, které umožní jasněji a lépe koordinovaná opatření 

a hodnocení; vyzývá k tomu, aby byly uznány a zhodnoceny stávající úspěšné iniciativy, 

například prostřednictvím udržitelných veřejných zakázek s tím, že by přístup k veřejným 

zakázkám byl podmíněn dodržováním podnikových systémů sociální odpovědnosti; 

oceňuje v tomto ohledu „Pakt udržitelnosti pro trvalé zlepšování pracovních práv a tovární 

bezpečnosti v odvětví konfekčních a pletených oděvů v Bangladéši“ (pakt udržitelnosti), 

který ve vztahu k monitorování představuje krok kupředu, vyzývá však zúčastněné 

subjekty, aby dosáhly plného souladu; důrazně žádá, aby Komise podnikla kroky k řešení 

nedostatků naznačovaných v hodnoticích zprávách; 

3. zdůrazňuje proto, že je nutno vypracovat přehled existujících opatření evropských 

podniků v oblasti sociální odpovědnosti, aby bylo možné účinněji identifikovat osvědčené 

postupy a přispět tak k vytvoření společného akčního rámce na evropské úrovni; 



 

AD\1118466CS.docx 5/9 PE592.396v03-00 

 CS 

připomíná v tomto smyslu, že soukromý sektor také zahájil řadu iniciativ s cílem zvýšit 

úroveň odpovědnosti v rámci dodavatelského řetězce; 

4. vyzývá Komisi, aby zohlednila zvláštní potřeby malých a středních podniků, které tvoří až 

90 % podniků evropského oděvního průmyslu, a aby svůj přístup založila na zásadě 

rozšiřitelnosti se zvláštním zřetelem k jejich schopnosti dodržovat zásady sledovatelnosti 

a transparentnosti v souladu s pokyny OECD tak, aby malé a střední podniky nebyly 

nepřiměřeně zatěžovány; vybízí proto Komisi, aby zřídila zvláštní asistenční službu pro 

malé a střední podniky a aby je podporovala prostřednictvím programů na budování 

kapacit přizpůsobených jejich potřebám; domnívá se, že evropské malé a střední podniky 

a mikropodniky, které se do zavádění iniciativy zapojily, by také měly obdržet evropskou 

finanční podporu prostřednictvím programu COSME; 

5.  zdůrazňuje, že je potřeba uplatnit integrovaný přístup k transparentnosti a sledovatelnosti, 

pokud jde o shromažďování údajů o lidských právech a sociální, environmentální 

a pracovní výkonnosti, a používat je v rámci celého dodavatelského řetězce se 

standardizovanou metodikou pro měření dopadu hodnotových řetězců oděvního odvětví 

na udržitelný rozvoj s cílem zvýšit soudržnost v hodnocení sociální odpovědnosti podniků 

a zároveň zohlednit rozmanitost subjektů vzhledem ke komplexnosti celého řetězce; 

naléhavě vyzývá Evropskou komisi, aby se neomezila pouze na prezentaci pracovního 

dokumentu útvarů; poukazuje na to, že hlavní oblasti dopadu jsou kromě pokynů OECD 

pokryty i dalšími iniciativami, jako jsou obecné zásady OSN v oblasti podnikání 

a lidských práv, francouzské právo v oblasti povinné náležité péče, zákon Spojeného 

království o zákazu otroctví a také některé iniciativy v rámci průmyslu, které by mohly 

posloužit jako základ pro takovou iniciativu; 

6. žádá Komisi, aby v tomto sdělení věnovala zvláštní pozornost otázkám přístupu ke 

spravedlnosti, opravných prostředků pro oběti a jejich rodiny a ochrany oznamovatelů; 

7. připomíná, že sledovatelnost a transparentnost dodavatelského řetězce může významně 

přispět k udržitelné změně, a uznává, že nedostatečný přístup k informacím je zásadní, 

pokud veřejnost nemá získat povědomí o porušování lidských práv; znovu proto 

upozorňuje na potřebu systémů náležité péče, které by pokryly celý dodavatelský řetězec 

a spojily každý produkt s příslušnými výrobci; vyzývá tudíž Komisi, aby realistickým 

a vyváženým způsobem zvýšila sledovatelnost a transparentnost dodavatelského řetězce 

v oděvním průmyslu tak, aby bylo možné při jejím provádění zohlednit rozmanitost 

subjektů v řetězci; doporučuje, aby byly spotřebitelům zpřístupňovány důvěryhodné, jasné 

a smysluplné informace o udržitelnosti; 

8. vyzývá Komisi, aby při nadcházejícím přezkumu nařízení o systému všeobecných celních 

preferencí (GSP) zavedla celní preference pro oděvy, které byly prokazatelně vyrobeny 

udržitelným způsobem; domnívá se, že by zboží mělo podléhat dobrovolné certifikaci 

udržitelného způsobu výroby a při jeho dovozu do EU by měly být předkládány 

odpovídající záruky; je přesvědčen, že by tak EU mohla podpořit úsilí soukromého 

sektoru o zajištění udržitelnost hodnotového řetězce oděvního průmyslu; domnívá se, že 

by toto uznávání mělo probíhat v souladu se stanovenými kritérii udržitelnosti 

a minimálními požadavky na systémy záruk nebo certifikací; domnívá se, že základem pro 

požadavky týkající se udržitelnosti by měly být mimo jiné mezinárodní úmluvy, například 

základní pracovní standardy Mezinárodní organizace práce (MOP) nebo Úmluva 
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o biologické rozmanitosti; je dále přesvědčen, že by se tak posílila a podpořila výroba fair 

trade výrobků (jako jsou výrobky s certifikátem organizace pro mezinárodní sociální 

odpovědnost Social Accountability International (SAI) nebo výrobky v rámci standardu 

pro fair trade textil Fairtrade Textile Standard); 

9. zdůrazňuje, že vyjednávání EU o dohodách o volném obchodu, které zahrnují ambiciózní 

kapitoly o udržitelném rozvoji, představuje pro EU příležitost, jak napomoci lepšímu 

dodržování práv pracujících – zejména žen – a odstranění všech forem dětské a nucené 

práce; zdůrazňuje, že provádění dohod o volném obchodu umožňuje zejména rozvinout 

dialog mezi podniky a občanskou společností, pokud jde o dodavatelský řetězec 

v oděvním průmyslu, a může tak přispět ke zlepšení výrobních podmínek a bezpečnosti 

pracovníků; 

10. připomíná, že zavádění systémů, jako je zvláštní pobídkový režim EU pro udržitelný 

rozvoj a řádnou správu věcí veřejných (GSP+), prostřednictvím požadavku ratifikovat 

a provádět všech 27 úmluv by mohlo přispět ke zlepšení stavu práv pracujících, k posílení 

rovnosti žen a mužů a k odstranění dětské a nucené práce; zdůrazňuje v tomto smyslu, že 

je nutno pečlivě sledovat, jak dotčené státy provádějí systém GSP+ a zda dodržují 

úmluvy; 

11. vybízí EU a členské státy, aby pomocí iniciativy pro oděvní průmysl a dalších nástrojů 

obchodní politiky také spolu s partnerskými zeměmi v oděvním průmyslu prosazovaly 

účinné provádění standardů MOP týkajících se mezd a pracovní doby; vyzývá dále EU, 

aby poskytovala poradenství a podporu ohledně toho, jak zlepšit dodržování těchto 

standardů a zároveň napomáhat budování udržitelných podniků a zlepšovat možnosti 

udržitelného pracovního uplatnění; 

12. zdůrazňuje, že pakt udržitelnosti, jehož příprava byla zahájena po katastrofě v budově 

Rana Plaza, je přínosná evropská iniciativa, která by mohla sloužit jako základ pro 

plánování nových opatření v partnerství s třetími zeměmi za účelem plnění cílů 

spočívajících ve zlepšování pracovních podmínek, zdraví a bezpečnosti při práci 

v oděvním průmyslu; 

13. vyzývá Komisi, aby dále rozvíjela a prohlubovala mezinárodní spolupráci s organizacemi 

jako je MOP, OECD či OSN, a to v zájmu prosazování větší odpovědnosti subjektů 

dodavatelského řetězce v textilním a oděvním průmyslu; 

14. vyzývá vlády dodavatelských zemí, aby se spolu se všemi zúčastněnými stranami zapojily 

do rozvíjení pracovních vztahů a kolektivního vyjednávání a aby zavázaly výrobce 

k zavedení jednoduše dostupných a účinných mechanismů pro řešení stížností, které podle 

mezinárodně uznávaných norem patří k hlavním zárukám řádného dodržování pracovních 

norem a lidských práv a doplňkových způsobů soudní nápravy v souladu s rámcem 

vypracovaným zvláštním představitelem OSN pro podnikání a lidská práva; 

15. vyzývá Komisi, aby dále prosazovala ratifikaci a provádění základních úmluv MOP 

a Agendy důstojné práce MOP; vyzývá za tímto účelem Komisi, aby podporovala MOP, 

místní vlády a organizace práce, jež poskytují pomoc při budování kapacit v pracovních 

vztazích, při vymáhání pracovních práv a pracovních právních předpisů, se zvláštním 

zaměřením na vymýcení dětské a nucené práce a prosazování nejvyšších standardů 

v oblasti ochrany zdraví a bezpečnosti; 
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16. vybízí EU, aby zahájila a vedla dialog s některými třetími zeměmi s cílem napomoci ke 

zlepšení práv pracovníků a dodržování lidských práv v těchto zemích; vyzývá EU 

a členské státy, aby podpořily činnost OSN, včetně Programu OSN pro životní prostředí 

(UNEP), a to pomocí přezkumu možnosti mezinárodní smlouvy, která by mimo jiné 

zvýšila účinnost sociální odpovědnosti podniků v oděvním průmyslu; 

17. doufá, že návrh Komise nalezne inspiraci v iniciativě „pakt udržitelnosti“, která byla 

zahájena v Bangladéši po zřícení budovy Rana Plaza; 

18. žádá o objasnění toho, jak by mohly být oděvy vyráběné ve vývozních zpracovatelských 

zónách s nízkou nebo neexistující ochranou pracovníků všeobecně identifikovány 

a vyloučeny z programu GSP+ v dané přijímající zemi; 

19. je přesvědčen, že veřejné zakázky jsou užitečným nástrojem pro podporu odpovědného 

oděvního průmyslu; 

20. poukazuje na to, že světový oděvní průmysl zaměstnává z velké části ženy – přibližně 

85 % pracovníků v tomto odvětví tvoří ženy, které se často potýkají s obtížnými 

pracovními podmínkami a nízkými platy; vyzývá proto k začlenění hlediska rovnosti žen 

a mužů do iniciativy EU pro oděvní průmysl, zvláště s cílem umožnit významný pokrok, 

pokud jde o rovnost v odměňování, rovnost žen a mužů, sociální a pracovní práva žen 

včetně ochrany mateřství a o účast žen v kolektivním vyjednávání; 

21. opakuje svůj požadavek, aby bylo pro každou nově vyjednanou dohodu provedeno 

posouzení dopadu na udržitelný rozvoj, a vyzývá ke shromažďování údajů rozdělených 

podle pohlaví; 

22. vyzývá Komisi, aby se spojila s nadnárodními společnostmi, prodejci a značkami 

a vybídla je, aby se zavázaly k vyšší sociální odpovědnosti podniků; očekává, že 

společnosti v EU zaručí plné dodržování základních pracovních standardů MOP v celých 

svých dodavatelských řetězcích v souladu s pokyny OECD pro nadnárodní podniky 

a s trojstrannou deklarací MOP o zásadách týkajících se nadnárodních podniků a sociální 

politiky; požaduje, aby se tyto společnosti zapojily do plodného dialogu s místními 

pracovníky a organizacemi; vyzývá Komisi, aby upřednostňovala výměnu osvědčených 

postupů; 

23. uznává, že je třeba celosvětově zajistit rovné podmínky s cílem chránit pracovníky před 

environmentálním a sociálním dumpingem; vyjadřuje důvěru v kapacitu EU, při 

zohlednění jejího kritického množství, být významným světovým hráčem a hybatelem 

změn; je přesvědčen, že porušování lidských a pracovních práv může zabránit pouze 

multilaterální rámec; vybízí proto Komisi, aby se na příštím zasedání ministrů Světové 

obchodní organizace spojila s mezinárodními partnery s cílem zahájit celosvětovou 

iniciativu. 
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